
INLETTING GUIDE SCREWS - FORSTER PRODUCTS, INC. HOWA 1500
(6X1MM) GUIDE SCREWS 2/PACK

Only Way You Can Keep Action Square While Inletting

Headless, extra-long design so you can repeatedly take barreled action in and
out of stock without removing screws.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. HOWA 1500 (6X1MM) GUIDE SCREWS 2/PACK
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319415270
Mfr. No.: SISAKO
Make: Howa,Sako,Tikka,Weatherby
Model: 1500,T3,T3x,Universal Rifles,Vanguard
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 757253005916

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für EinlassFührungsschrauben

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die EinlassFührungsschrauben von Forster Products, Inc. entschieden hast. Dieses
Produkt ist dafür konzipiert, dir beim Einsetzen und Herausnehmen von beschossenen Aktionen in verschiedenen
Gewehrschäften zu helfen. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass alle Benutzer diese Sicherheitshinweise lesen und verstehen, bevor sie die
EinlassFührungsschrauben verwenden.
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Schrauben regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage beim Umgang mit den EinlassFührungsschrauben eine Schutzbrille, um Augenverletzungen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du versuchst, die beschossene Aktion zu installieren oder
zu entfernen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsetzen oder Herausnehmen der Schrauben, um ein
Abstrippen der Gewinde oder Beschädigungen des Schaftes zu verhindern.
Modifiziere die EinlassFührungsschrauben in keiner Weise, da dies ihre Sicherheit und Wirksamkeit
beeinträchtigen könnte.
Wenn du Schwierigkeiten mit den Schrauben hast, höre auf, sie zu verwenden, und konsultiere einen
Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation.

Installation

Richte die beschossene Aktion mit dem Schaft aus.
Setze die EinlassFührungsschrauben in die vorgesehenen Löcher ein.
Drehe die Schrauben vorsichtig im Uhrzeigersinn, bis sie sicher sitzen, aber ziehe sie nicht zu fest an.

Entfernung

Um die beschossene Aktion zu entfernen, kehre einfach den Installationsprozess um.
Schraube die EinlassFührungsschrauben gegen den Uhrzeigersinn heraus, bis sie frei sind.
Hebe die beschossene Aktion vorsichtig aus dem Schaft.

Nach der Nutzung Überprüfung

Überprüfe nach jedem Gebrauch die EinlassFührungsschrauben auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Bewahre die Schrauben an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren, auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die EinlassFührungsschrauben gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge sie nicht im regulären Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktinformationen kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher,
dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der EinlassFührungsschrauben priorisierst. Deine
Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und effektives Erlebnis zu gewährleisten.
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Inletting Guide Screws Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Inletting Guide Screws from Forster Products, Inc. This product is designed to assist in
the installation and removal of barreled actions in various rifle stocks. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all users read and understand these safety instructions before using the Inletting Guide Screws.
Always use the product as intended to avoid accidents or injuries.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the screws for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear when handling and working with the Inletting Guide Screws to prevent eye injury.
Always ensure that the rifle is unloaded before attempting to install or remove the barreled action.
Avoid using excessive force when inserting or removing the screws to prevent stripping the threads or
damaging the stock.
Do not modify the Inletting Guide Screws in any way, as this could compromise their safety and effectiveness.
If you experience difficulty with the screws, stop using them and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation.

Installation

Align the barreled action with the stock.
Insert the Inletting Guide Screws into the designated holes.
Gently turn the screws clockwise until they are secure, but do not overtighten.

Removal

To remove the barreled action, simply reverse the installation process.
Unscrew the Inletting Guide Screws counterclockwise until they are free.
Carefully lift the barreled action out of the stock.

PostUse Inspection

After each use, inspect the Inletting Guide Screws for any signs of wear or damage.
Store the screws in a safe place, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the Inletting Guide Screws in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product information, please contact the manufacturer directly. Ensure you have
your product details ready for assistance.



Thank you for prioritizing safety while using the Inletting Guide Screws. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe and effective experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tornillos de
Guía de Inletting

Introducción
Gracias por elegir los Tornillos de Guía de Inletting de Forster Products, Inc. Este producto está diseñado para
ayudar en la instalación y extracción de acciones con cañón en diversas culatas de rifles. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios lean y comprendan estas instrucciones de seguridad antes de usar los
Tornillos de Guía de Inletting.
Utiliza siempre el producto según lo previsto para evitar accidentes o lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los tornillos en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa gafas de protección al manipular y trabajar con los Tornillos de Guía de Inletting para prevenir lesiones
oculares.
Asegúrate siempre de que el rifle esté descargado antes de intentar instalar o retirar la acción con cañón.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar los tornillos para prevenir el desgarro de las roscas o el daño a
la culata.
No modifiques los Tornillos de Guía de Inletting de ninguna manera, ya que esto podría comprometer su
seguridad y efectividad.
Si experimentas dificultades con los tornillos, deja de usarlos y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación

Alinea la acción con cañón con la culata.
Inserta los Tornillos de Guía de Inletting en los agujeros designados.
Gira suavemente los tornillos en el sentido de las agujas del reloj hasta que estén seguros, pero no los
aprietes demasiado.

Extracción

Para retirar la acción con cañón, simplemente invierte el proceso de instalación.
Desenrosca los Tornillos de Guía de Inletting en sentido antihorario hasta que estén libres.
Levanta cuidadosamente la acción con cañón fuera de la culata.

Inspección Postuso

Después de cada uso, inspecciona los Tornillos de Guía de Inletting en busca de signos de desgaste o
daño.
Guarda los tornillos en un lugar seguro, lejos de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los Tornillos de Guía de Inletting de acuerdo con las regulaciones locales para desechos metálicos.
No los deseches en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, por favor contacta directamente al
fabricante. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para recibir asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar los Tornillos de Guía de Inletting. Tu cumplimiento con estas directrices
ayuda a asegurar una experiencia segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Vis d'Inletting

Introduction
Merci d'avoir choisi les Vis d'Inletting de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu pour faciliter l'installation et le
retrait des ensembles canons dans diverses crosses de fusil. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
d'assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que tous les utilisateurs lisent et comprennent ces instructions de sécurité avant d'utiliser les Vis
d'Inletting.
Utilisez toujours le produit comme prévu pour éviter les accidents ou les blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les vis pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection lors de la manipulation et du travail avec les Vis d'Inletting pour éviter les
blessures aux yeux.
Assurezvous toujours que le fusil est déchargé avant d'essayer d'installer ou de retirer l'ensemble canon.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait des vis pour éviter d'endommager les
filetages ou la crosse.
Ne modifiez pas les Vis d'Inletting de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur
sécurité et leur efficacité.
Si vous rencontrez des difficultés avec les vis, arrêtez de les utiliser et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires à l'installation.

Installation

Alignez l'ensemble canon avec la crosse.
Insérez les Vis d'Inletting dans les trous désignés.
Tournez doucement les vis dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'elles soient
sécurisées, mais ne serrez pas trop.

Retrait

Pour retirer l'ensemble canon, inversez simplement le processus d'installation.
Dévissez les Vis d'Inletting dans le sens antihoraire jusqu'à ce qu'elles soient libres.
Soulevez soigneusement l'ensemble canon hors de la crosse.

Inspection PostUtilisation

Après chaque utilisation, inspectez les Vis d'Inletting pour tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez les vis dans un endroit sûr, loin des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions d'Élimination
Éliminez les Vis d'Inletting conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
Ne les jetez pas avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question relative à la sécurité ou aux informations sur le produit, veuillez contacter directement le
fabricant. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit prêts pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des Vis d'Inletting. Votre respect de ces directives contribue à
garantir une expérience sûre et efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Prigionieri di
Inletting

Introduzione
Grazie per aver scelto i Prigionieri di Inletting di Forster Products, Inc. Questo prodotto è progettato per assistere
nell'installazione e rimozione delle azioni con canna in vari calci. Si prega di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti leggano e comprendano queste istruzioni di sicurezza prima di utilizzare i
Prigionieri di Inletting.
Utilizza sempre il prodotto come previsto per evitare incidenti o infortuni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le viti per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa occhiali protettivi quando maneggi e lavori con i Prigionieri di Inletting per prevenire infortuni agli occhi.
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di tentare di installare o rimuovere l'azione con canna.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione delle viti per prevenire la rottura dei
filetti o il danneggiamento del calcio.
Non modificare i Prigionieri di Inletting in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la loro sicurezza e
efficacia.
Se hai difficoltà con le viti, interrompi l'uso e consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione

Allinea l'azione con canna con il calcio.
Inserisci i Prigionieri di Inletting nei fori designati.
Ruota delicatamente le viti in senso orario fino a quando non sono sicure, ma non stringere
eccessivamente.

Rimozione

Per rimuovere l'azione con canna, semplicemente inverti il processo di installazione.
Svitare i Prigionieri di Inletting in senso antiorario fino a quando non sono liberi.
Solleva con attenzione l'azione con canna dal calcio.

Ispezione PostUso

Dopo ogni utilizzo, ispeziona i Prigionieri di Inletting per eventuali segni di usura o danni.
Conserva le viti in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i Prigionieri di Inletting in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o alle informazioni sul prodotto, si prega di contattare direttamente il
produttore. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza nell'uso dei Prigionieri di Inletting. La tua adesione a queste linee
guida aiuta a garantire un'esperienza sicura ed efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Śrub Przymierzających
INLETTING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Śrub Przymierzających INLETTING od Forster Products, Inc. Produkt ten został
zaprojektowany, aby ułatwić instalację i usuwanie osad barreled actions w różnych kolbach karabinowych. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy przeczytali i zrozumieli te instrukcje bezpieczeństwa przed użyciem Śrub
Przymierzających.
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć wypadków lub obrażeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj śruby pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj ochronnych okularów podczas obsługi i pracy z Śrubami Przymierzającymi, aby zapobiec urazom
oczu.
Zawsze upewnij się, że karabin jest rozładowany przed próbą instalacji lub usunięcia osady barreled action.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wkręcania lub wykręcania śrub, aby zapobiec uszkodzeniu gwintów
lub kolby.
Nie modyfikuj Śrub Przymierzających w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić ich bezpieczeństwu i
skuteczności.
Jeśli napotkasz trudności z używaniem śrub, przestań ich używać i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja

Wyrównaj osad barreled action z kolbą.
Włóż Śruby Przymierzające do wyznaczonych otworów.
Delikatnie obracaj śruby zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aż będą pewnie osadzone, ale nie
dokręcaj ich zbyt mocno.

Usunięcie

Aby usunąć osad barreled action, po prostu odwróć proces instalacji.
Wykręć Śruby Przymierzające w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aż będą wolne.
Ostrożnie podnieś osad barreled action z kolby.

Inspekcja po Użyciu

Po każdym użyciu sprawdź Śruby Przymierzające pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj śruby w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj Śruby Przymierzające zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów domowych.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o bezpośredni
kontakt z producentem. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać pomoc.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Śrub Przymierzających INLETTING.
Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie.
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Inletting Guide Screws Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.:n Inletting Guide Screws tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan
piipputoiminnon asentamisessa ja poistamisessa eri kiväärin tukista. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät lukevat ja ymmärtävät nämä turvallisuusohjeet ennen Inletting Guide Screws
tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta aina sen tarkoitetulla tavalla onnettomuuksien tai vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti ruuvit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojalaseja käsitellessäsi ja työskennellessäsi Inletting Guide Screws tuotteen kanssa silmävammojen
estämiseksi.
Varmista aina, että kivääri on tyhjennetty ennen kuin yrität asentaa tai poistaa piipputoimintoa.
Vältä liiallista voimaa ruuvien kiinnittämisessä tai poistamisessa, jotta et vaurioita kierteitä tai tukin rakennetta.
Älä muokkaa Inletting Guide Screws tuotetta millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
tehokkuuden.
Jos sinulla on vaikeuksia ruuvien kanssa, lopeta niiden käyttö ja ota yhteyttä ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.

Asennus

Kohdista piipputoiminto tukin kanssa.
Aseta Inletting Guide Screws ruuvit määrättyihin reikiin.
Käännä ruuveja varovasti myötäpäivään, kunnes ne ovat tiukasti kiinni, mutta älä kiristä liikaa.

Poisto

Poista piipputoiminto kääntämällä asennusprosessi toisinpäin.
Kierrä Inletting Guide Screws ruuvit vastapäivään, kunnes ne ovat vapaat.
Nosta piipputoiminto varovasti tukista.

Käytön jälkeinen tarkastus

Tarkista Inletting Guide Screws ruuvit jokaisen käytön jälkeen mahdollisten kulumisen tai vaurioiden
varalta.
Säilytä ruuvit turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä Inletting Guide Screws ruuvit paikallisten metallijätteitä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä liittyen turvallisuuteen tai tuoteinfoon, ota yhteyttä valmistajaan suoraan. Varmista, että
sinulla on tuoteasiat valmiina avun saamiseksi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Inletting Guide Screws tuotetta. Ohjeiden noudattaminen auttaa
varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Inletting Guide Screws Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde Inletting Guide Screws från Forster Products, Inc. Denna produkt är utformad för att underlätta
installation och borttagning av barreled actions i olika gevärskolvar. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare läser och förstår dessa säkerhetsinstruktioner innan de använder Inletting Guide
Screws.
Använd alltid produkten enligt avsedd användning för att undvika olyckor eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet skruvarna för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du hanterar och arbetar med Inletting Guide Screws för att förhindra ögonskador.
Se alltid till att geväret är oladdat innan du försöker installera eller ta bort barreled action.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort skruvarna för att förhindra att gängorna
strippar eller att kolven skadas.
Modifiera inte Inletting Guide Screws på något sätt, eftersom detta kan äventyra deras säkerhet och
effektivitet.
Om du upplever svårigheter med skruvarna, sluta använda dem och rådfråga en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg för installation.

Installation

Justera barreled action med kolven.
Sätt in Inletting Guide Screws i de avsedda hålen.
Vrid försiktigt skruvarna medurs tills de är säkra, men överdriv inte åtdragningen.

Borttagning

För att ta bort barreled action, vänd helt enkelt installationsprocessen.
Skruva loss Inletting Guide Screws moturs tills de är fria.
Lyft försiktigt barreled action ur kolven.

Inspektion efter användning

Efter varje användning, inspektera Inletting Guide Screws för eventuella tecken på slitage eller skador.
Förvara skruvarna på en säker plats, borta från barn och husdjur.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta Inletting Guide Screws enligt lokala regler för metallavfall.
Kasta inte i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor relaterade till säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att
du har dina produktuppgifter redo för hjälp.



Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av Inletting Guide Screws. Din efterlevnad av dessa riktlinjer
hjälper till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse.
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Návod k bezpečnosti pro Inletting Guide Screws

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Inletting Guide Screws od společnosti Forster Products, Inc. Tento produkt je navržen
tak, aby usnadnil instalaci a odstranění zbraní v různých pažbách pušek. Před použitím tohoto produktu si prosím
pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé přečetli a porozuměli těmto bezpečnostním pokynům před použitím Inletting
Guide Screws.
Vždy používejte produkt podle určení, abyste se vyhnuli nehodám nebo zraněním.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte šrouby na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci a práci s Inletting Guide Screws používejte ochranné brýle, abyste předešli poranění očí.
Před pokusem o instalaci nebo odstranění zbraně se vždy ujistěte, že je puška vybitá.
Vyhněte se používání nadměrné síly při vkládání nebo odstraňování šroubů, abyste předešli poškození závitů
nebo pažby.
Nemačkejte Inletting Guide Screws žádným způsobem, protože to může ohrozit jejich bezpečnost a účinnost.
Pokud máte potíže se šrouby, přestaňte je používat a poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je puška vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace

Zarovnejte zbraň s pažbou.
Vložte Inletting Guide Screws do určených otvorů.
Jemně otáčejte šrouby ve směru hodinových ručiček, dokud nebudou pevné, ale nepřetahujte.

Odstranění

Pro odstranění zbraně jednoduše proveďte opačný proces instalace.
Otočte Inletting Guide Screws proti směru hodinových ručiček, dokud nebudou volné.
Opatrně zvedněte zbraň z pažby.

Kontrola po použití

Po každém použití zkontrolujte Inletting Guide Screws na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uložte šrouby na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte Inletting Guide Screws v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nevyhazujte je do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte přímo na výrobce. Ujistěte
se, že máte připravené údaje o produktu pro asistenci.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Inletting Guide Screws. Vaše dodržování těchto pokynů pomáhá
zajistit bezpečný a efektivní zážitek.


